
Сейм принял следующий закон: 

Изменения в Законе «О государственном социальном страховании» 

Внести в Закон «О государственном социальном страховании» (Latvijas Republikas 

Saeimas un Ministru Kabineta Ziņotājs, 1997, № 22; 1998, № 15; 1999, № 24; 2001, № 15, 

17; 2002, № 14; 2003, № 9; 2004, № 5; 2005, № 8, 24; 2006, № 14; 2007, № 3, 12, 24; 

2008, № 15; 2009, № 3, 15; Latvijas Vēstnesis, 2009, № 100, 199, 200; 2010, № 94, 131, 

205; 2011, № 117, 202; 2013, № 6, 232; 2014, № 63, 257; 2015, № 60, 248; 2016, № 197, 

241, 255; 2017, № 156, 242; 2018, № 225; 2019, № 75, 240; 2020, № 37, 240.A; 2021, № 

121.B, 234.A, 246; 2022, № 66.A, 238; 2023, № 75, 221, 226, 247; 2024, № 248; 2025, № 

244) следующие изменения: 

1. Дополнить подпункт «h» пункта 2 статьи 1 словами «или арестованный, 

который привлекается к труду, находясь в следственном изоляторе». 

2. В статье 5: 

изложить часть первую в следующей редакции: 

«(1) Обязательному социальному страхованию подлежат все лица, достигшие возраста 

15 лет: 

(1) работники, которых нанимает: 

(a) работодатель — внутренний налогоплательщик; 

(b) налогоплательщик другого государства-участника; 

(c) филиал (постоянное представительство) коммерсанта другого государства-

участника; 

(2) самозанятые; 

(3) лица, осуществляющие уход за ребёнком, не достигшим возраста полутора лет, и 

получающие пособие по уходу за ребёнком; 

(4) лица, осуществляющие уход за ребёнком и получающие родительское пособие; 

(5) лица, получающие пособие по безработице; 

(6) лица с инвалидностью, не зарегистрированные как работники или не подлежащие 

обязательному социальному страхованию как самозанятые; 

(7) лица, получающие пособие по уходу за ребёнком с инвалидностью; 

(8) лица, получающие пособие по материнству, отцовству или болезни; 

(9) лица, получающие вознаграждение за уход за усыновляемым ребёнком; 

(10) лица, получающие вознаграждение за выполнение обязанностей приёмной семьи; 

(11) лица, получающие вознаграждение за выполнение обязанностей опекуна; 

(12) лица, супруг которых (которому присвоен дипломатический ранг в соответствии с 

Законом о дипломатической и консульской службе) проходит дипломатическую и 

консульскую службу за границей и которые пребывают в соответствующем 



иностранном государстве как супруг лица, проходящего дипломатическую и 

консульскую службу; 

(13) супруг представителя Латвийской Республики в Евроюсте (далее — представитель 

Евроюста) или супруг офицера связи, пребывающий в соответствующем иностранном 

государстве; 

(14) лица, находящиеся в соответствующем иностранном государстве как супруг 

военнослужащего, исполняющего служебные обязанности, за исключением случая, 

когда военнослужащий участвует в международной операции, военных учениях, 

манёврах или находится в командировке; 

(15) лица, проходящие службу государственной обороны во время непосредственного 

исполнения служебных обязанностей; 

(16) лица, выполняющие оплачиваемые временные общественные работы или 

участвующие в организованном Государственным агентством занятости мероприятии 

«Развитие навыков, необходимых для работы».»; 

изложить третью и часть 3.1 в следующей редакции: 

«(3) Добровольно присоединиться к пенсионному страхованию могут лица, достигшие 

возраста 15 лет, постоянное место жительства которых находится в Латвийской 

Республике, которые не подлежат обязательному социальному страхованию в 

Латвийской Республике и которым согласно Закону «О государственных пенсиях» не 

назначена государственная пенсия по возрасту (в том числе досрочно). Кабинет 

министров устанавливает порядок, в котором эти лица добровольно присоединяются к 

пенсионному страхованию. 

(3¹) Добровольно присоединиться к пенсионному страхованию могут лица, 

уплачивающие налог на доход сезонных сельскохозяйственных работников. Кабинет 

министров устанавливает порядок, в котором эти лица добровольно присоединяются к 

пенсионному страхованию.»; 

изложить части 3.3 и 3.4 в следующей редакции: 

«(3³) Добровольно присоединиться к пенсионному страхованию могут 

профессиональные спортсмены. Кабинет министров устанавливает порядок, в котором 

эти лица добровольно присоединяются к пенсионному страхованию. 

(3⁴) Добровольно присоединиться к пенсионному страхованию могут представители 

диаспоры. Кабинет министров устанавливает порядок, в котором эти лица 

добровольно присоединяются к пенсионному страхованию.»; 

в пятой части заменить слова «во второй и третьей части» словами и цифрами «во 

второй, третьей, 3.1, 3.3 и 3.4 части». 

3. Изложить часть 2.1 статьи 6 в следующей редакции: 

«(2¹) Осуждённый, который привлекается к труду во время отбывания наказания в виде 

лишения свободы, или арестованный, который привлекается к труду, находясь в 

следственном изоляторе, подлежит пенсионному страхованию, страхованию здоровья, 

страхованию инвалидности и страхованию от безработицы, а осуждённый или 

арестованный, достигший возраста, дающего право на получение государственной 



пенсии по возрасту, или которому назначена государственная пенсия по возрасту (в 

том числе досрочно) и который привлекается к труду во время отбывания наказания в 

виде лишения свободы или находясь в следственном изоляторе, подлежит 

пенсионному страхованию и страхованию здоровья.» 

4. Исключить в статье 6.1 слова «и третьей». 

5. Изложить вторую часть статьи 12 в следующей редакции: 

«(2) Добровольный страховой взнос — это добровольный платёж, который лица, 

указанные в третьей, 3.1, 3.3 и 3.4 части статьи 5 настоящего закона, вносят в 

специальный бюджет государственных пенсий и который предоставляет этим лицам 

право на получение государственной пенсии по возрасту в соответствии с размером 

произведённых взносов.» 

6. Исключить в третьей части статьи 13 слова «страхованию инвалидности, 

страхованию материнства и болезни и страхованию родителей». 

7. В статье 14: 

изложить шестую часть в следующей редакции: 

«(6) Порядок определения объекта добровольных страховых взносов устанавливает 

Кабинет министров.»; 

изложить двадцатую часть в следующей редакции: 

«(20) Объект обязательных взносов для профессионального спортсмена составляет 860 

евро. Объект обязательных взносов определяется пропорционально периоду, в 

течение которого профессиональный спортсмен имеет статус работника. Объект 

обязательных взносов не применяется за те календарные дни таксационного года, в 

которые профессиональный спортсмен: 

(1) находится в отпуске без сохранения заработной платы; 

(2) находится в простое, возникшем по вине самого профессионального спортсмена; 

(3) отстранён от работы без сохранения заработной платы; 

(4) находится в отпуске по уходу за ребёнком; 

(5) находится в отпуске в связи с рождением ребёнка; 

(6) находится в отпуске без сохранения заработной платы, предоставленном 

профессиональному спортсмену, которому до утверждения усыновления судом на 

основании решения сиротского суда передан на попечение ребёнок, подлежащий 

усыновлению; 

(7) находится в отпуске без сохранения заработной платы, предоставленном 

профессиональному спортсмену, на попечении которого находится супруг, партнёр, 

родитель, ребёнок или другой близкий член семьи либо лицо, проживающее с 

профессиональным спортсменом в одном домохозяйстве и которому по серьёзной 

медицинской причине необходим существенный уход или поддержка (отпуск по 

уходу); 



(8) находится во временной нетрудоспособности, отпуске по беременности и родам, в 

связи с чем ему выдан лист нетрудоспособности "B".» 

8. Исключить в шестой части статьи 14.1 слова и цифры «и в части 3.1 статьи 20.4». 

9. Исключить в третьей части статьи 18 слова «страхованию инвалидности, 

страхованию материнства и болезни и страхованию родителей». 

10. Дополнить статью 20 девятой частью следующего содержания: 

«(9) Порядок, в котором добровольно застрахованное лицо рассчитывает 

добровольные взносы, устанавливает Кабинет министров.» 

11. В статье 20.4: 

исключить части 3.1 и 3.2; 

изложить пункт 3 четвёртой части в следующей редакции: 

«(3) лицо с инвалидностью;»; 

исключить пункт 11 четвёртой части; 

исключить пункт 13 четвёртой части; 

изложить пятую часть в следующей редакции: 

«(5) Установленный в настоящей статье минимальный объект обязательных взносов не 

применяется пропорционально за те календарные дни таксационного года, в которые 

работник: 

(1) находится в отпуске без сохранения заработной платы; 

(2) находится в простое, возникшем по вине самого работника; 

(3) отстранён от работы без сохранения заработной платы; 

(4) находится в отпуске по уходу за ребёнком; 

(5) находится в отпуске в связи с рождением ребёнка; 

(6) находится в отпуске без сохранения заработной платы, предоставленном 

работнику, которому до утверждения усыновления судом на основании решения 

сиротского суда передан на попечение ребёнок, подлежащий усыновлению; 

(7) находится в отпуске без сохранения заработной платы, предоставленном 

работнику, на попечении которого находится супруг, партнёр, родитель, ребёнок или 

другой близкий член семьи либо лицо, проживающее с работником в одном 

домохозяйстве и которому по серьёзной медицинской причине необходим 

существенный уход или поддержка (отпуск по уходу); 

(8) находится во временной нетрудоспособности, отпуске по беременности и родам, в 

связи с чем ему выдан лист нетрудоспособности "B".»; 

дополнить шестую часть после слов «минимальный объект обязательных взносов не 

применяется» словами «к самозанятому лицу, в том числе к плательщику налога на 

микропредприятия и получателю дохода от интеллектуальной собственности»; 



исключить в седьмой части слова «и к самозанятому лицу»; 

исключить в восьмой части слова «и самозанятого лица»; 

исключить второе и третье предложения девятой части; 

исключить в десятой части слова «и самозанятого лица»; 

исключить одиннадцатую часть; 

изложить тринадцатую часть в следующей редакции: 

«(13) Если общий размер подлежащих уплате минимальных обязательных взносов, 

рассчитанных Государственным агентством социального страхования работодателю за 

квартал, не превышает пяти евро, Государственное агентство социального страхования 

вправе не сообщать о таких взносах Службе государственных доходов.»; 

дополнить статью пятнадцатой частью следующего содержания: 

«(15) Если решение компетентного учреждения другого государства-участника об 

определении применимого законодательства (сертификат A1) выдано за 

ретроактивный период, превышающий три года, Государственное агентство 

социального страхования вправе произвести перерасчёт минимальных обязательных 

взносов после периода перерасчёта минимальных обязательных взносов, 

установленного в четырнадцатой части настоящей статьи. После перерасчёта 

минимальных обязательных взносов Государственное агентство социального 

страхования информирует Службу государственных доходов о переплаченных 

работодателем и самозанятым лицом минимальных обязательных взносах.» 

12. Исключить в пятой части статьи 21 слова «страхованию инвалидности, 

страхованию материнства и болезни и страхованию родителей». 

13. Изложить первую часть статьи 21.4 в следующей редакции: 

«(1) По запросу компетентного учреждения другого государства-участника 

Государственное агентство социального страхования передаёт другому государству-

участнику фактически произведённые обязательные взносы, за исключением 

минимальных обязательных взносов, за период, указанный в решении об определении 

применимого законодательства (в сертификате A1), и информирует Службу 

государственных доходов о лице, за которое передаются обязательные взносы, и о 

периоде, за который обязательные взносы начислены.» 

14. В статье 26.1: 

в третьей части заменить слова «в Едином государственном и муниципальном портале 

услуг www.latvija.lv» словами «в Портале услуг государственного управления 

https://latvija.gov.lv»; 

изложить четвёртую часть в следующей редакции: 

«(4) Заявление об изменении даты автоматического перерасчёта государственной 

пенсии лицо может также отправить по почте или подать через уполномоченное 

лицо.» 

15. Дополнить закон статьёй 26.2 следующего содержания: 



«Статья 26.2. Автоматизированные решения Агентства 

(1) Услуги социального страхования, государственные социальные пособия и пенсию за 

выслугу лет, если специальными нормами права не установлена необходимость 

подачи заявления для получения услуги, назначают, перерасчитывают и выплачивают 

на основании автоматической обработки данных в Информационной системе 

социального страхования (SAIS). 

(2) Автоматизированно принятое решение действительно без подписи и считается 

сообщённым с выплатой услуги социального страхования, государственного 

социального пособия или пенсии за выслугу лет. В решении указывается, что оно 

принято исключительно на основании автоматической обработки данных, а также 

включается информация о том, как лицо может получить разъяснение о 

автоматизированном принятии решения. 

(3) Автоматизированно принятые решения доступны в Портале услуг государственного 

управления https://latvija.gov.lv либо выдаются по запросу лица.» 

16. Изложить первую часть статьи 27 в следующей редакции: 

«(1) Изданные Агентством административные акты, автоматизированно принятые 

решения или фактические действия лицо может оспорить у директора Агентства в 

течение месяца со дня вступления административного акта в силу. Решение директора 

Агентства может быть обжаловано в суде в течение месяца со дня его вступления в 

силу.» 

17. В статье 27.1: 

дополнить шестую часть после слов «или переплата пенсии за выслугу лет» словами 

«зарегистрированного в Латвийской Республике или другом государстве-участнике»; 

дополнить статью двенадцатой частью следующего содержания: 

«(12) Переплату или остаток переплаты, возникшие в связи со смертью лица, Агентство 

взыскивает из капитала накопительной пенсионной схемы, если должник был 

участником накопительной пенсионной схемы и выбрал, чтобы капитал был 

присоединён к капиталу накопительной пенсии лица, указанного участником 

накопительной пенсионной схемы, либо наследовался в порядке, установленном 

Гражданским законом.» 

18. Изложить статью 29 в следующей редакции: 

«Статья 29. Выплата администрируемых Агентством услуг лицам, проживающим в 

Латвийской Республике, другом государстве-участнике или Соединённом Королевстве 

(1) Назначенные в Латвийской Республике услуги социального страхования, 

государственные социальные пособия, пенсия за выслугу лет и возмещение ущерба в 

связи с ликвидацией последствий аварии на Чернобыльской атомной электростанции 

по запросу получателя услуги перечисляются на принадлежащий лицу счёт почтовой 

расчётной системы (PNS), открытый в государственной акционерной компании «Latvijas 

Pasts», либо на счёт (IBAN — международный номер банковского счёта), открытый в 

платёжном учреждении Латвийской Республики, другого государства-участника или 



Соединённого Королевства, на который возможно перечисление платежей в валюте 

евро. 

(2) Администрируемые Агентством услуги, которые согласно установленному 

правовыми нормами порядку доставляются по месту жительства получателя в 

Латвийской Республике, доставляются за плату. Расходы по доставке услуги в 

соответствии с установленной законом о государственном бюджете на 

соответствующий год платой за доставку услуг удерживаются из суммы доставляемой 

услуги. Если лицо получает по месту жительства несколько администрируемых 

Агентством услуг и за доставку каждой из них по месту жительства нормативными 

актами предусмотрена плата, Агентство взимает одну плату за доставку, основываясь 

на наибольшем размере выплачиваемой услуги. 

(3) Лицам, которые для выплаты назначенных в Латвийской Республике 

государственных пенсий, страхового возмещения в связи с несчастным случаем на 

работе или профессиональным заболеванием либо возмещения ущерба в связи с 

ликвидацией последствий аварии на Чернобыльской атомной электростанции указали 

счёт (IBAN), открытый в другом государстве-участнике или Соединённом Королевстве, 

соответствующая услуга выплачивается в порядке, установленном Законом «О 

государственных пенсиях» для выплаты государственных пенсий лицам, выезжающим 

на постоянное место жительства за границу.» 

19. Изложить статью 30 в следующей редакции: 

«Статья 30. Выплата администрируемых Агентством услуг лицам, проживающим или 

выезжающим на постоянное место жительства за пределы Латвийской Республики, 

другого государства-участника или Соединённого Королевства 

(1) Назначенные в Латвийской Республике государственные пенсии, страховые 

возмещения в связи с несчастным случаем на работе или профессиональным 

заболеванием, а также возмещение ущерба в связи с ликвидацией последствий аварии 

на Чернобыльской атомной электростанции лицам, выезжающим на постоянное место 

жительства за пределы Латвийской Республики, другого государства-участника или 

Соединённого Королевства, Агентство перечисляет на открытый лицом счёт в 

платёжном учреждении того иностранного государства, в котором лицо проживает (в 

том числе IBAN, если в государстве счета открываются по принципу IBAN), на который 

возможно перечисление платежей в валюте евро. 

(2) При назначении государственной пенсии по возрасту или пенсии по случаю потери 

кормильца лицам, проживающим за пределами Латвийской Республики, другого 

государства-участника или Соединённого Королевства, Агентство перечисляет выплату 

на открытый лицом счёт в платёжном учреждении того иностранного государства, в 

котором лицо проживает (в том числе IBAN, если в государстве счета открываются по 

принципу IBAN), на который возможно перечисление платежей в валюте евро. 

(3) Получатель услуги покрывает комиссионную плату за переводы, указанные в 

первой и второй части настоящей статьи, за пределы Латвийской Республики, другого 

государства-участника или Соединённого Королевства. Перечисляемая сумма 

уменьшается на удержанную платёжным учреждением комиссионную плату также в 

случае, если ошибочно произведённый платёж возвращается либо повторно 



отправляется получателю услуги, за исключением случая, когда платёж был 

произведён ошибочно по вине другого лица. 

(4) Порядок, установленный первой и второй частью настоящей статьи, применяется, 

если утверждёнными Сеймом международными договорами в области социальной 

безопасности не предусмотрено иное. 

(5) Лицам, указавшим для выплаты назначенных в Латвийской Республике 

государственных пенсий, страхового возмещения в связи с несчастным случаем на 

работе или профессиональным заболеванием либо возмещения ущерба в связи с 

ликвидацией последствий аварии на Чернобыльской атомной электростанции 

открытый за пределами Латвийской Республики, другого государства-участника или 

Соединённого Королевства счёт лица, с соблюдением первой и второй части 

настоящей статьи соответствующая услуга выплачивается в порядке, установленном 

Законом «О государственных пенсиях» для выплаты государственных пенсий лицам, 

выезжающим на постоянное место жительства за границу.» 

20. В переходных положениях: 

заменить в пункте 96 слова и цифры «до 31 декабря 2027 года» словами и цифрами 

«до 31 декабря 2025 года»; 

дополнить переходные положения пунктами 102, 103, 104 и 105 в следующей 

редакции: 

«102. Поправка к третьей части статьи 5, статье 6.1, второй части статьи 12 в части 

изменений порядка, в котором супруг самозанятого лица присоединяется к 

добровольному страхованию, к третьей части статьи 13, третьей части статьи 18 и пятой 

части статьи 21 настоящего закона вступает в силу 1 января 2026 года. При применении 

третьей части статьи 5 настоящего закона лицо, которое до 31 декабря 2025 года 

присоединилось к добровольному страхованию как супруг самозанятого лица, до 31 

декабря 2026 года продолжает осуществлять взносы добровольного страхования в 

порядке, установленном для данного лица до 31 декабря 2025 года. Начиная с 1 января 

2027 года указанное лицо может присоединиться к добровольному страхованию и 

осуществлять взносы добровольного страхования в общем порядке, установленном 

настоящим законом. 

103. Пункты 88, 89 и 90 переходных положений настоящего закона 

применяются к периоду обязательных взносов с 1 июля 2021 года по 31 

декабря 2025 года. 

104. Поправка к тринадцатой части статьи 20.4 настоящего закона в части 

уточнения периода расчёта и перерасчёта минимальных обязательных взносов 

применяется к периоду социального страхования, начинающемуся с 1 января 

2025 года. 

105. Поправка к шестой части статьи 14.1 настоящего закона, поправки к 

частям 3.1, 3.2 и одиннадцатой статьи 20.4 настоящего закона в части их 

исключения, поправки к четвёртой, шестой, седьмой, восьмой, девятой и 

десятой частям статьи 20.4 настоящего закона в части отмены подтверждения 

самозанятого лица и осуществления минимальных обязательных взносов, а 

также к тринадцатой части в части обязанности Государственного агентства 



социального страхования сообщать Службе государственных доходов о 

самозанятых лицах применяются к периоду социального страхования, 

начинающемуся с 1 января 2026 года.» 

106. Дополнить информационную ссылку на директивы Европейского Союза 

пунктом 7 следующего содержания: 

«7) директива Европейского парламента и Совета (ЕС) 2019/1158 от 20 июня 2019 года 

о балансе между работой и личной жизнью для родителей и лиц, осуществляющих 

уход, и об отмене директивы Совета 2010/18/ЕС.» 

Закон вступает в силу на следующий день после его провозглашения. 

Закон принят Сеймом 16 апреля 2026 года. 

Рига, 5 мая 2026 года. 

 


